bu yaqqol ko‘rinadi:

far /fa:(r)/ adj (father or further; farthest or furthest)
uzogq, yirog.

Misolda “far” sifatining qiyosiy darajasi sifatida
berilgan “father” so‘zi aslida ot turkumiga xos bo‘lib, “ota”
ma’nosini bildiradi. Bu yerda asli bizga kerakli so‘z
“farther”.

Ravishda ham yuqorida “far” sifatida bo‘lgani singari
xatoni ko‘rish mumkin: far /fa:(r)/ adv (father or further;
farthest or furthest) uzogqda

Nostandart fe’llarning o‘tgan zamon va o‘tgan zamon
sifatdosh shakli ham ularning bosh so‘z sifatida berilgan
infinitiv (fe’lning noaniq) shaklidan so‘ng qavs ichida
berilgan: arise /a'raiz/ v [I] (pt arose; pp arisen) vujudga
kelmog.

Bosh so‘z sifatida inglizcha noto‘g‘ri fe’lning o‘tgan
zamon va o‘tgan zamon sifatdoshi shakllari berilgan bo‘lsa
uning ma’nosi o‘sha fe’lning infinitiv (fe’lning noaniq)
shakliga havola gilingan: went pt of GO

gone' pp of GO

Ayrim ma’nodosh olmoshlarning farqi, ishlatilish o‘rni
tushunarli bo‘lishi uchun lug‘at maqolasi ichida grammatik
ma’lumotlar keltirilgan: some /som; strong form sam/ det,
pron. 1. bir oz bir qancha, bir miqdor. » P In negative
sentences and in questions we use any instead of some. But
look at 2 for examples of questions where some is used. 2.
(ijobiy javob umidida berilgan savolda qo‘llaniladi)...

Umuman aytganda, lug‘atda grammatik ma’lumotlar
imkon qadar keng va to‘liq berilgan:

one? /wan/ pron 1. (gapdagi to‘ldiruvchini gqayta
ifodalash uchun qo‘llaniladi) 2. one of -dan biri (bittasi)
> » One of is always followed by a plural houn. The verb
is singular because the subject is one...

Grammatik rod kategoriyalariga e’tibor yuqori: goose
lgu:s/ n (pl geese /gi:s/) [C] g‘oz. P A male goose is
called a gander and a young goose is a gosling.

Misolda g‘oz so‘zining tarjima sifatida berilishidan
tashqari ingliz tilidagi erkak g‘ozga nisbatan ishlatiladigan
varianti ham berib o‘tilgan.

Lug‘atda mualliflar variantlilikka juda katta e’tibor
qaratgan. Berilgan lug‘at maqolasining Buyuk Britaniyada
ishlatiladigan varianti Amerika variantidan farqli bo‘lsa
ular ham quyidagicha berib o‘tilgan: agonize (also agonise)
/"aegonaiz/ V. [1] uzoq vaqt fikr yuritmog...
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American football ( US football ) n [U] amerikancha
futbol...

Bular  qatoriga  “anaesthetic, analyse, annexe,
antagonize” so‘zlarini ham qo‘sha olamiz.
Endi navbat transkripsion variantlilikka: alimony

/"@elimoani; US -mouni/ n. [U] aliment.

amen / a:'men; US er ' men/ interj amin, omin.

Qo‘llanmadagi ham Amerika, ham Britaniyada
ishlatiladigan transkripsion varianti ko‘rsatilgan so‘zlarga
“amenity, apparatus, aptitude, arbitrary, arbour” kabi
so‘zlarni ham kiritish mumkin.

Lug‘at ayrim transkripsion xatolardan xoli emas.
Fonetik transkripsion belgilar orasiga so‘roq “?” belgining
aralashib ketishi:

accumulator /o'kjurmju?lerts/ n. [ C ] akkumulyator,
to‘plagich.

affability / @fo?bilati/n. [U] ....

Belgining tushib qolishi: adulation / &ju’'lerf(s)n/ n. [ U
] xushomad. (aslida bu soz  transkripsiyasi
“/ eedju'lerf(a)n/” shaklida berilishi magsadga muvofiq).

Belgining tushib golishidan tashgari, biror belgining
o‘rniga boshqasining qo‘llanilishi: agitation / dzi'teisn/ n. [
U ] 1. agitatsiya, tashviqot, targ‘ibot...

Berilgan misoldagi transkripsiyada “a” belgisi tushirib
goldirilgan, “f” belgisi o‘rnida esa “s” belgisi ishlatilgan.
To‘g‘ri variant quyidagicha / &dz1'terfn/.

Qo‘llanmadagi  “aqualang” so‘zida
o‘xshash hol.

Lug‘atda ba’zan alifbo tartibining buzilish holatiga duch
kelish mumkin. Misol uchun “drown” so‘zidan keyin
“drawsy” va “drudgery” so‘zlari berilgan. Bir qarashda bu
so‘zlar ketma-ketligi buzilmaganday ammo “drown”
so‘zining uchinchi harfi “0”, “drawsy” so‘zlarining uchin-
chi harfi “a”, “drudgery” so‘zining uchinchi harfi “u”. De-
mak ketma-ketlik quyidagicha bo‘lmoqda: o —a— u.

Lug‘at oxirida nostandart otlar, fe’llar har xil sohalarga
alogador gisqartma (abreviatura)lar, sinonim va antonimlar,
ingliz tilidagi ot va sifat turkumiga xos so‘zlarning
predloglar bilan ishlatilishi bo‘yicha ro‘yxati, lug‘atda
foydalanilgan qgisqartma va shartli belgilar ro‘yxati ilova
gilingan.

Mazkur maqola kelajakda yaratilajak lug‘atlar sifatini
yaxshilashga hissa qo‘shishiga umidvormiz. Lug‘at til
o‘rganishda milliy ta’lim dasturiga mos qilib yaratilsa uning
qiymati yuqori bo‘ladi.

ham shunga
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REZYUME

Magqolada lug‘at sistemasining tizimli tadqiq usuli, component tahlil qilish, giyoslash, tavsiflash, tasniflash usullaridan foydalanilib
U. Isaqov, M. Rahimov, B. Sobirov, S. Temirov, Sh. Isagovlarning inglizcha-o‘zbekcha lug‘ati tuzilishi tamoyillari tanqidiy tahlil gilindi,
yutuq va kamchiliklari misollar bilan ko‘rsatilgan holda uni takomillashtirishga garatilgan tavsiyalar ishlab chigildi.

PE3IOME

B aT0i1 cTaThe COOpaHBI IPHHIMIIEI AHTJI0-Y30€KCKHEe CIOBAapy OBUIM MCCIIEOBAHbI U MOKA3aHbI X MPEUMYIIECTBA U HEJOCTATKH C
nprMepaMu H pa3paboTaHbl MPAKTHIECKHE PEKOMEHIAIMU 0 COBEPIICHCTBOBAHMIO TPHHIIMIIOB COCTABJICHHS CIOBapeil cieayroiero
MIOKOJIEHHS C TOMOIIBIO CPAaBHUTEIHHO-THITOJIOTUYECKOTO METO/1a, KOMITOHEHTHBIH aHAJIN3 X METOBI KJIacCH(pHUKanm.

SUMMARY

In this article compiling principles of U. Isagov, M. Rahimov, B. Sobirov, S. Temirov, Sh. Isaqov’s English-Uzbek dictionaries were
investigated and shown their advantages and disadvantages with examples and practical recommendations for improving compiling prin-

ciples of the next generation of dictionaries were worked out.

KOMBHUHATOP TWIITYHOCJIUK TYITYHYAJTAPUHUHT BASABUM TU3UMH
B.A.IOnycoBa - ykumyeuu
Camapxano oasram yHugepcumemu
Tasinu cysﬂap: KOTHUTUB JIMHTBUCTHKA, JCHOTATUB MabHO, KOHHOTATUB MABHO, HI/ICTpI/I6yIII/ISI, JACCKPUIITUB TUIIIITYHOCJIUK, KOJIJIO-

Kalysi, KOJUIUramus.

KiroueBrble ¢j10Ba: KOTHUTHBHAS JIMHI'BUCTHKA, J€HOTATUBHOC 3HAYCHUEC, KOHHOTATUBHOC 3HAUCHUE, PACIIPEACIICHUE, OITUCATEIbHAA

JIMHIBUCTHKA, CJIOBOCOYCTAHUE, KOJIJTUTaIUA.

Key words: cognitive linguistics, denotative meaning, connotative meaning, distribution, descriptive linguistics, collocation,

colligation.

Kom6unatop tumuynocnuk — ¢anura @. ne Coccrop,
3.Xappuc, JIx.P.®épc, JL.EnsMmcnieBa, JI.Tennep,
H.Xomckuit, FO.JI.Anpecsn, B.I'T'ak, A.K.KonkoBckui,

WN.A.Menbuyk, A.A.YdumieBa kabu XOpwxkuid Ba pyc
TAJIIIYHOC  OJUMJIAPHUHT  acapiiapy  WIMHH-Ha3apui,
METOJIOJIOTHK  JKMXaTmaH acoc Oymaun. KomOunaTop




THJIIIYHOCTUK Oup WyHamumpaard ¢aH smac, Oamkud Kym
tapMokiH (panaup. YyHkn y Hadakar, THIIIYHOCIUKHUHT
HYTKUH (paoiusT, HyTKMH aKkTiap Ha3zapuscHra JaxJiaop
MacajajlapHu Oanku JIEKCHK CEMaHTHKa,
NICUXOJINHTBUCTHKA, KOTHUTHB JIMHIBUCTHKA, IParMaTHKa,
KOPIYC JINHI'BUCTHKACH, KOMITBIOTEP JINHTBUCTUKACHTA OUJ]
MyaMMOJIapHH XaM KaMpad onaju.

KomOunatop TmmmyHociuk amnoxuaa (aH cudarnma
TWI  OWUPJIMKIAPUHUHT KOMOWMHATOp  XYCYCHUSTIapHHU
ypramagm Ba Y3WHHUHT ajJloXpaa TepMHUHIAp Oa3acura ora.
@QaHHUHT TEpMUHOJOTHK ©Oazacm 250 pmaH  opTHK
TEPMUHJIAPHU ¥3 W4HUra oynd, THIIIYHOCIMKHUHT OOIIKa
coxa TepMHUHJIapu OmimaH XaMm Kecummagu. KomOwmHatop
TWIIIYHOCTUKHUHAT Oa3aBUi TYIIyHYalIapH Opacuiaa CuH-
mazmamuxa, — KOMOUHAMOPUKA, — 6ANEHMIUK,  NO3UYUS,
boznanuu, oucmpubdyyus, KOHMeKCm, KOMLOKAYUs, KOIU-
2ayus Ba OOLIKATIAPHU KYPHII MyMKHH.

Ilozuyun MyHOcabaT JIOTMKacura acocllaHraH
TWIIIYHOCIWKAA Xap KaHJall TamHWHT Ma3MyHHH Ba
rpaMMaTHK acoOCH KECHM XHCOOMaHaau. AHa Iy UKKHHIH
Haszapus Oyiinya ram TapkuOMIazaru xap Kanjaad Oymak y3
ndpaa Makiga OyiakimapiaH TalIKWI TONWINHM MYMKHH
Oynmran OyTyHnuk OYmumm MyMmkuH. [am  Oymakmapu
MyalsiH CHHTakTHK mo3unusaa OYnu0, TasgHY HyKTa
XucoOTaHyBUM Kecumra (TpeauKaTra) OofiaHamd. Yiap
KECHMHUHT «OYII YpUHIApU»HH TYIAUpHO, YHra HHUCOATaH
MabIyM Ba3uAT (mo3uuus)na kenagu. KecuMHHHr «O¥imn
YpUH»JIApUHA  TYNAUPHO, MablIyM CHHTaKTHK BasHATIA
KEITyBUH 3Ta, XOJI, TYIIUPYBUH MO3UIMACHIATH CHHTaKTHK
OUPIUKIAPH MOIIUI JKUXATAaH OHpP MOPQOJOTHK MIAKT
&k OMp Heda MOP(OJIOTHK IAaK/UIApAaH TAIIKHI TOMa M.

lam Tapkubmma WIITHPOK ATTaH Cy3 MAKIDIApH ¥3apo
MyHOcabarma Oymaau. AHa Iy MyHOCabaT CHHTaKTHK
TaxJIWIra IMO3HULHS TYIIYHYaCHHN OJIMO KMPHII MMKOHHHHU
6epanu. Ilosumusaan OyHIOAl TYIIYHWII MyaisH HYTK 3aH-
XKHUpHAa OWp ab30HUHT NO3UIICH OoIIKacura HucOaTtaH
OeNTMIaHMacIUIMHY, TO3UNMATA Kypa MYCTaKHUTUTHHA
TaK030 3Tajy. AHa LIy ab30 ran TY3WIHIIMHUHT MapKasy,
MyHoca0aTiap 3aHXUPHHH KEITUPUO YMKAPUIIHUHT TasHY
HyYKTacH XucoOIaHau.

JlecKpHNTHB THWIIIYHOCIHMK THIJI TY3WIMIINHU N(oaa Ba
MabHOJ[AH TaIIKWI TONraH OYyTYHJIHK, 7e0 TyUIyHagu Ba
ndoaa TY3WIMIIMHA TWIHHUHT OOl KOMIOHEHTH, J1e0
xpucobmaiiny [1]. JlecKpUNTHBYMIAPHUHT TabKUITANLIAPH-
4a, CerMeHTallusl, CyOCTUTYLHUS, IUCTPUOYTHB TaXJIHJ THII-
HUHT Xap KaHAal acleKTHHU TaJKUK STHIIAA KyJJIaHWIN-
um MyMKuH. Jucmpudyyusa (not. distributio—axkparum,
TapKaTtuir). bupop THI OMPIUTMHUHT HYTKIa OOINKa THII
OMpAMKIapy KypLIOBHJAa KYJUIAaHWIIN MYMKHH OYnraH Ba
KYJUIaHUIIM MYMKHH OynMmaraH noupayap (KOHTEKCTIap)
WUFUHIUCUND, SIBHU Tran  KUCMJIAPUHUHT Oup-Oupura
HUcOaTaH XOMIAINIIM acocuia THJI OUPIUTHHHUHT YpPHH,
TapTHON, OWpukMIIKM KaOu  XycycusTiapuamp. Tun
OMPIMKIAPUHUHT TUCTpUOYIMACH (hOHEMA YUyH MabIyM
(oHEeMaHMHI  ojNAWMAAaH  Ba  KETHJIAH  KeJaJuraf
(donemanapaup, Mopdema yayH 3ca MopheManaH OJIIUH Ba
KelnH Kenmaanrad Mmopdemanapanp [2].

DneMeHTIap JUCTPOYyHMSCH araMacu OCTHIa Iy
JIEMEHTIapHUHT  Oapua  KypLIOBIApW  HHUFUHANCH
TyuyHuiIa i, JIUcTpuOyTHB JHMHIBUCTHUKA/AA HUKKHA TOBYII
Ypracuparu yd xui MyHocabaT axparunanu. bynmait my-
HOca0aT THILIApU AUCTPUOYIMS Mojaeiapu aerwmnany [3].
Jemak, qucTpuOyLUsi MOJEIUIAPUHHUHT KyHUIArd TypJliapu
OenrwiaaHaan: a) KOHTpAacT AMCTpHOymus; ©) Kymmmua
JUCTPUOYLNS; B) 3PKHH aJIMaIMHHUII JUCTPUOYLUSCH.

Huctpulyrus MOJI€JUIAPUHUHT Oy TypJlapu
H.C.TpybeukoiftHuar ¢oHemMa Ba YHHMHI BapHaHTIAPUHH
OeNTMIAIHUHT Y4 KOWJACHHU 3cnaTagu. MKKM 31eMeHT
Ooup X mo3umusaa (KypuioBaa) Oupu YpHHUIA HKKUHYUCH
Kkennb, MabHOHU (apkiam BasudacuHu Oaxapca, Oy aite-
MEHTJIap KOHTpAacT AUCTpHOyIMs MyHocabartupa Oyiran
xucoOmananu. MacanaH, mom, HOM, JCOM CY3IapUHHHT
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OMPUHYH CETMEHTIIAPH M, H, ¢ OUp XU TO3UIHsIIA Keno,
MabHO (apkiam BasudacuHu Oaxkapub, ¥3apo KOHTpacT
JUCTpUOYIIUS MyHOCabaTHIAAUD. ¥Y3ap0 KOHTPACT AUCTPH-
Oymust MyHocabatuma OYnraH SIIeMEHTIap WKKH MOXHAT-
HUHT BaKWUIapu XucoOmaHaau. VKKH 37IeMeHT Oup Xl
MO3UINKsAIA OUPH YpHHUIA UKKAHYKCH Keja ojMaca, Oy aJie-
MEHTIIap ¥3apo KymmM4a IUCTpUOyIHs MyHocabaTHaa
Oynran canamanu. MacanaH, 6ur CY3u TapKuOUmaru u yp-
HUra Iy KypuioBja s HUA KyJutad Oynmaiiaun, €Ku Kuln cy3u
TapKUOMIATH b YpHHUTA Iy KypIIOBIA # HU KyUiad Oyi-
Maigu. [lemak, u Ba &l TOBYLLIapU y3apo KylIMM4a JIuC-
TpuOyuust MyHocabatunamup. KymmMya auctpudyuus my-
HOcabaTnaa OYNraH MKKHA CETMEHT OMp MOXHSTHHHT TYPIIA
BaKWJUIAPH CaHaJaIH.

boznanuw. Cunrakcuc, O0Mp TOMOHIAH, Cy3 IaKJia-
PUHUHT 0021anu KOUTAIAPUHA, UKKUHIN TOMOHIAH, Tap-
kuOuaa Oy Kongagap pyéora yukagurad Oup OyTYHIUKHH -
TarmH{ ypraHagu. AHMIANIIAJAAKA, MOP(OIOTUK OUPIUK
OYnraH CY3HWHT IIAKIA XaM CHHTAKCUC YUYH aXaMUSTIHIUD.
JlexuH pakat cy3HUHT OOIIKA IIAKUIApU OMIIaH aJlOKacu Ba
CHUHTAaKTUK OHUpJMK HYMJa YHUHT OUp KHCMHU cudaTHia
OakapaauraH Ba3udacyu HyKTaW Ha3apuIaHTHHA CHHTaKTHK
KAMMaTra 5ra 0ynamu. BoFiu HyTKHHHT axO0OpoT TallyBYd
9HT KMYUK OUPJIUTH Ba UIYHAAH OWUPIUKIAPHUHT YMYM-
JamraH HaMyHAacH TarIup.

CHUHTaKCHC JIeKCHKa OuiaH xaM y3Buil 0oriauk. CHUHTaK-
THK KaTeropusjiap ¥3apo aiokaaa OYiaraH MyaistH Ba3HsT
AJIeMEHTIapUHUHAT Bazudamapuan udomanmaiau. Mabiaym
6up Bazuda OakapaéTraH Ba3uAT SJIEMEHTH MyaiisH Oelru-
nmapra sra O0ymamu Ba Oy Oelruimap Iy 3JI€MEHTHHHI THII-
Jaru Moaauit udonacu 6YiraH JEKCUK C¥3 MabHOCHIA aKC
STamu. Y3apo CHHTAKTHK MyHOca0aTra KHpHUIIA¢TraH CHH-
TaKTUK OUPJMKIAp Y3IApUHUHT TIPaMMaTHK MabHOJapH
OwnaHrmHa SMac, OalKW JIEKCHMK MabHOJApW OWMiIaH XaMm
YUFYHIUKHA X0ocHI Kuiaagd. [IlyHuHr yayH XaM y3apo Ou-
puKa€Tran cysiap TaHjall XycycusTtura sra Oymaau. Ma-
callaH, KypK CY3WHHUHT JICKCHK MabHOCHIA TOBYKKa XOC
oynran Oenru akc 3Tanu. LlyHUHT yayH Xam Oy cy3 Oapda
npeaMeT OWITUpyBUM cy3iap OwiaH smac, Oanku (akat
TOBYK CY3W OWJIaHTHHA OOFJIAHMIN XyCycHsTura sra. by aca
CY3JTapHUHT ¥3apo  OOFJIAHUIIM Iy CY3JapHUHT MabHO
TY3WIHIIK OUIaH, YIapHUHT MabHO TY3WIHMIIUAATH MYyalsiH
cemanap yUFYHJIUTH OWIaH y3BUi OOFIHK SKAHIWTHHH, CY3
OMPUKMAaCHHUHT JIGKCHKa OwmiaH yamOapyac ajoKajop
SKaHJIMTUHU KypcaTaju.

ByHman xerma-keTnmk myHocabaTu (pakaT HyTKKa XOC
JleraH XyJocara KemMacliik Kepak. KeTma-keTimk MyHoOca-
0aTH MMKOHHAT Ba BOKCIHUK IHAICKTHKACHHU Y3UIa MY-
’KaccaM KHJITaH XOJIIa THITa XaM, HyKKa XaM XOCaup. Xap
KaHIall KeTMa-KeTIUK MyHOca0aTH MabIyM THJIA amall
KUJYBUM MYailsiH Koujajaap, aHao3ajap acocuaa MaioHra
kenanu. byHnai Kownma, aHmo3aMap WKTHMOHUN MOXHSTTA 3ra
6yimO, y €xu Oy TWIHHMHT Xap OMp BakwiIM OHTHAA Tau€p
xoJiia Mapxkyn Oynaau. HyTk skapaéHumaru pean Oupukma
Jca aHa IIy KOHWIAa Ba aHAO3aJlap acoCHIa ko3ara YUKau.
Xap Oup nucoOHMIA OMPIMKHUHT OOIIKA JIMCOHUI OUpIIMKKA
OOFJIAHMIII HMMKOHHUSITH MAaBXyn OVymamm. [ 'paMMaTHK
JKUXATIaH OOFJIaHUII MYMKHH OVIITaH OMpIIHMKIAp XaMm arap
Ma3MyHHI MOCIIUK OyiMaca, OOFJIaHa OJIMai/IH.

Macanas, uueramox, KyJamoK, MyWmiauwMoK CHHTAPH
JeKCeMaJlapHUHT Ma3sMyHUH MyHJIapHkacuaa o0am JeKce-
MacH OWIaH OOFJIAaHWII UMKOHHUSATH MaBXKy[. Y3 HaBOaTHIa
o0am  TEKCEeMacWHWHT  Ma3MyHUH  MyHAaprKacuia
UUTAMOK, KYIMOK, MYWMIAWMOK JeKceManapu OWiaH
Ma3MyHHH MOC KenaguraH (UIy XapakaTiapHH Fo3ara
YUKapa OJIMII) ceMa MaBXKyJl. Xap UKKHU JUCOHUHN OUpInKIa
MaBxyz OynraH yma Oup-Oupura MoC cema yIapHHU ¥3apo
Ma3MyHHH Ba TpaMMaTHK MYyHoOca0aTra KUpPHWIIYBUTa WY
ouaau. AKCHHYA, moul JIeKCeMacHu OWIaH emox, JeKceMacu
Yypracuga 10KOpUAard Kabu Ma3MyHuid yiuryamuk iyk. Hly-
HUHT YYYH XaM yjap y3apo Ma3MyHUH OOFJIaHUII HMKOHU-
ATHUTA 3Ta dMac.




Kypunanuku, Tunm osramapu OHruga Tau€p xoiaa
MaBxXyJl OYJIraH JTUCOHUN OUPIMKIAPHUHT ¥3ap0 KYIITHIIHII
KOHUJaJapH, aHJ03aJlapy THJI CaTXHra aHa Iy KOUjaa Ba aH-
no3anap acocuwja OEBOCHTa Ky3aTHIIa HaMOEH OynraH
YeKCH3 XOCHJIANap, KOHKpeT OMpHKMamap HYTK CaTxura
MaHCyOTup.

CHHTarMaTuk MyHocabaT €pjaamMuaa TWIHHHT OOl Ba-
3udaci KOMMYHHUKATUB Bazudacu amanra omanu. CHHTAr-
MaTHK MyHOcabaT Xycycuja KeWnHru Oynumma Gatadcu
MabIIyMOT Oepud yramus.

/Jlenomamueé mavno CY3HUHT OOPIMKAATH HApCa, XOIU-
ca, mpenMeT, Oenru Ba Iy kaOwiap Xakuaa MabiayMoT Oe-
pyBYM KOMITOHEHTH aTail (HOMUHATHB, ICHOTATHB) MabHO
6ynmn0, y cy3 ceMaHTHKacHIaru OMpIaMYH Ba aCOCHH KOM-
noHeHTUUp. Konnomamue mawvno >ca ataml MabHOCH-
HUHT HYTKUH UMKOHUSATIAPHHH, CY3IIOBUNHUHT IaXCUATH-
HU f03ara YNKapyBUM MabHO cudathaa axaMusTiumup [4].
Cy3 CeMaHTUK CTPYKTYPACHHHHI acOCHI KOMIIOHCHTU
aTam MabHOCH OYIHO, YHHHT yCTHTa KypIJTaH KyIInM4a
MabHOJIAD KOHHOTaTHB MabHOAWp. Kymmmua mawHOIAp
JIedniraiaa, Cy3HUHI aTall MabHOCHra KyllMMua Tap3a,
STPHU SMOIIMOHAJ — KCIIPECCHUB OTTEHKA Ba CTHIIMCTHK OeJI-
ru OepyBYN MabHOJIAPHUHT FOKJIAHHUIIHY TYITYHHJIATH.

O.Kunnues, b.KunnueBnap sca KOHHOTATUB MabHO-
auHr (K) cy3 cemantukacuman (C) meHoratnB MabHO (/1)
aXpalTaHgaH KeHWH XOCWI OYNraH aiimpmara TCHIJIMTHHU
kypcatagunap. Apan: K = C — JI. YnapHuHT Kaiia sTHnuia-
pHuYa, CY3HUHT KOHHOTaTHB MabHOCH HadaKaT KOHTEKCT/A,
0anKu MyaiisH CHHOHHMHUK KaTopla XaM [o3ara YHKHIITH
MyMKHH. ByH/Ia KOHHOTaTUB MabHO CY3JIAPHUHT Mapajur-
MaTHK MyHocabaTm acocupa OenmrmraHaam [5]. [emak,
KOHHOTATHB MabHO MapagurMaTHK MyHocabaT acocuia
103ara Kejica, KOMOMHaTOpUKa CHHTAarMaTuk MyHocabatia
103ara YnKa/u.

XX acp oxupnapuna KOHmeKcm TYIIYHYaCH KOTHHUTHB
THJIIIYHOCTHK Ba MICUXOJIMHTBUCTHKA COXalapuaa XaM KeHT
KyaHmwia Oonwiaan. By HyHanmwmnmaru w3imaHWIIIAp THI
’KaMOacH OHTHJAa TapuxaH IIAKIUIAHTaH Ba YHUHT THIIHIA
OapKkapopiamraH TyHE XaKuAard TacaBBypjiap, IyHEHHU
aHTJIaIl Ba OJIaM JIMCOHHMHA MaH3apacHHHUHT OapJaBOMIIHTH-
HHU, TapUXU{ IaBpiapapo THI XKaMoacHja THPUKINTH Ba
BOPUCHIJTATHHY, aBJIOJJIaH aBjoAra YyTHO KeIaBEPUIIIMHU
TabMHHJIANIN XaKAJard OMTIMIIap KOHTEKCT OPKAJId HAMO-
&H Oymann. Maskyp WyHaIUIIIArH M3TaHUILIap HHCOHIAP-

HUHT WYKA JOyHECHHM YpraHuimra HWMKOH Oepanu
(FO.H.Kapaymnos, B.M.Kapacuk, 1.A.Ctepaun Ba Oomrka-
nap).

Konmokarnuss Ba komnuranus TymyH4yanapu JIOHIOH
MakTa® Bakmwuiapu TomoHHmaH JK.P.dépc Oomrammuruma
KYJUIaHWIAWA. ByHIa KOHTEKCT JIEKCHK Ba3HATIA KOJLIOKA-
yus ned HoMJIaHuO, ymldy oaTui, JOUMUNH MYXHUTIa Xapa-
KaT KWIaguraH JJIEMEHT cudaThia HaMOSH Oyiamu Ba
IpaMMAaTHK JKUXATHAH Koaiueayus Ae0 HOMIaHAIW, OUp
XWI MApOUTAArd TpaMMatuk ¢opmanu Owmngupamu. Co-
IUOJMHIBUCTUK KOHICIIIMS JOUPACUIa KOJUIOKAIHS Jie-
raHja, YpraHwiaéTral CY3HUHT MabIyM Cy3lap OwmiaH Io-
UMHUH OOFMaHWIIM TymIyHWIagu. by XocnaHraH, Te3-Te3
yupab TypaguraH cy3 OMpuKManapy, yIapHUHT OHPrajiuKIa
maimo OYmuImM MyHTa3aM SKaHJIHTHra acoCIIaHuO
rpaMMaTuK 3Mac, Oanku cod) CEMaHTHK OMUJIIUD.

Konnuzayus cy3napHUHT OOFIaHUIIN Ba OOFIIAHUII
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Kareropusiiapu 0yimmu0, MOpPHOIOTUK-CHHTAKTUK OOFITAHMII
nHoOatra onmHaau. Kommramws cysmap ypracuma Oorna-
HUII Ba yJapHU cuH]Iapra, Kareropusuiapra OyInHHUIINIA
HaMOEH Oymamn. By Mop(oNOrHK-CHHTAKTHK IIapoUTIa
Ouprammu6b, THI OWPIUKIAPUHUHT OOFITaHWUIINHN TAHMHH-
naiau. byHpaid ypraHum THI OMpIUTMHM - aTpodinya
TaxXJIWJI KWJIMIITHY Ha3apja TyTagu. YOy arama KOHCTPYK-
LI TAapKUOWAAryW >JIEMEHTIap YpTacuaarn MyHocaOaTHH,
KOJUIOKanusra Kapama-Kaplid XoJjiaT[a aloXuaa JIEKCHK
3JIEMEHTIAp ypTacuaaru OOFINKINKHY aHTJIATaIH.

Konnoxayua Oy xapakTepiu Ba Kyn ydpaiawrad c¥y3
Oornanunuiapu 0ynmo, OyHaa TpaMMaTHK OOFJIAHUIN dMac,
CEeMaHTUK OOFJIaHWII NHOOATTa OJMHAAN.

Pyc TumnmmyHOcnurmaa KOMIOKanMs Ba KOJUIMTALMA
TePMUHJIApU  XycycHujaa O.A.AxmanoBa, C.I.Tep-
Munacosa, M.B.BnaBankast Ba 60ImIKaJapHIHT acapiiapua
yupaiign. Kommokamus — HyTKIa cy3 OMpUKMaTapiHA JIeK-
CUK-()pa3eoJOTUK  IIAPTIAHTAHJIUTH, KYI MabHOJIWINTH
(momucemms) cupatuma aman kKwiaamu. Kommwramms —
HYTKIa Ccy3 OHpPUKMaIapuHH MOP(OIOTHK-CHHTAKTHK
AP TJIAHTaHJINTH, Ky MabHONMIUTH (HonuceMus) cuda-
THJIa aMaJl KHIaIH.

Wnnomanapaan dapkimm yaapok, KOIOKAIusiIap onart-
Jla cY3MapHU MabHOCHHHUHT Y3TapuIld skapaéHunaa, cy3 O0u-
pHUKManapu KOMITOHEHTIIAPHHIHT KaiTa aHIJIAII
HaTkacuga fo3ara kemaad. KoJumoKanusuiapHUHT acoCHH

Oenrucu  Ccy3 OWPHKMAaJapUHHHT JICKCMK MabHOCHHH
OapKkapopauru OMIaH cakiad KOIUIITUP.
Xo3upr  0OCKHYAa  KOJUIOKALUSL  TYHIYHYACHHH

ypranum OuiaH JIEKCHK CEMaHTHKa - JIEKCHK CHHTarma-
THKa LIyFyJUITaHMOKAA. Kosutokanust KOopIryc JTHHTBHCTHKA-
CHJa aHbaHABUH THJIIIYHOCIWKAAH Kypa yTa copmanaran
MabHOJAa  KyJulaHuwirad. Kopmyc — JIMHIBHCTHKAcuaa
CTaTHCTHK CHIANIYB acocula HYTKIa FOKOPH YacToTara,
CTaTHCTHK OapKapopiMKKa 3ra OyiraH cy3 OMpHKManapu
cudpatuna Kapanaau [6]. «Ma3MyH- MaTH» KOJHUIIUHUHT
Hazapusicura Kypa TWIAArH Ccy3 OMpHKManapu 9pKuH 6d
mypeyH (3pKun Oyimacan) Typiapra OYIHHAAW: JPKUH
Oupukmanaru €kd ramnjard OOFJaHMIN HYTK >Kapa€HHMa,
HyTK Owmman Owp maiitma comgup OYymamm; Qpazema
(mparmateMa, WIMOMa, KOJUIOKAIWA, KBa3HHIHOMA)laru
OoFNaHMIN 3ca HYTK NMaiTHIaH aHYa aBBaj ro3ara Keiwo,
TYpFyHJIAIINO KOJagW, WHCOH XOTHpacuaa Ba THIIA
SIXJUTIMTMYA CaKJIaHaIH; SPKUH OMpUKMaIark EKu ramjaria
CY3MapHU CY370BUM 3 UXTUEPH OWJIaH aJIMaIITHPa OJIAJIH:
"kene kyua" OupUKMacH YpHUIA "mop kyua" OUPUKMACHHH,
"men yxutiman" ranu ypuuna "men uwinativan"” TanuHU
KYJUlalii MyMKWH, aMMoO "t0n0y3uu OeHnapeon ypmox'"
oupukmacu YpHuUIA  "r0a0y3Hu  HApEoHcuz  ypMok'",
"tondysuu womucuz ypmok", "tondysnu Oewomu ypmokx"
OupuKManapu KyJulaHManu.

Xymoca YpHUAA ITyHA alTHII MYMKHHKH, KOMOMHATOP
THJIIYHOCIMK Oapya QaH coxajmapu OWIaH KecHIIalu,
OyHzia OOFIAHWIIHMHI YMYMHH Ba XyCyCHH MyaMMOJapH
Joupacu kampad onuHagu. JIekMH aHUKPOK KUIMO airaan-
ran Oyncak, Ma3Kyp MacallaHWHI, acoCaH, MKKH JKHXaTH
6op: OMpMHYMAAH, CHHTarMaTHK, SHHHU CY3ITapHUHT OOFIia-
HUIIM, THI OMPJIMTUHM YpraHWIIJa CEMAaHTHK EHJAIlyBra
acoclaHa/iv, UKKUHYMIAH, NapaJurMaTuk, KOMOMHATOpH-
KaHWM ypraHajuraH €ku siroHa MabHO acocHJia OHOMOCHO-
JIOTUK €HAIIYB acOCH/Ia aMaJIra OLINPUIIa/IN.
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PE3IOME

B cratbe paccMaTpruBarOTCsA OCHOBHBIC NIOHATHA KOM6PIHaTOpHOﬁ JIMHIBUCTHKH: CHHTarMaTHkKa, KOM6I/IHaTOpI/IKa, II0JIOXKCHUEC, CBA3b,
pacnpeeiiCHUuE, KOHTEKCT, CJIOBOCOYETAHUEC, KOJUIMIalyd, T.C. KATEropruu COCAUHCHUS CIIOB.

SUMMARY

This article discusses the basic concepts of combinatorial linguistics: syntagmatics, combinatorics, position, connection, distribution,
context, collocation, colligation, the categories of connection of words.

KAPAKAJIITAK XAJIBIK EPTEKJIEPU TUWINHAET Y EJIMKJIEYUII KOMIIOHEHTJIN
DOPA3SEOJIOTN3MJUIEPIUH ®OHETUKA-JTEKCUKAJIBIK O3I'EINEJIUKJIEPHA
B.T.FOcynoBa — ¢unonocus urumiepunuy Kanouoamel, 00yeHm
OJHCUHUA3 ambiHOaebl Hoxuc Mamiexemaux nedazoeukaivl UHCIMumymol

Tasinu cy3nap: Oaguuii acap TWIM, 3pTakiap TWIH, (pa3eosoru3M, TaKIUA CY3 KOMIIOHEHTIH (paseonormsmiap, (paseono-
TU3SMJIAPHUHT (i)OHOCTI/IJ'II/ICTI/IK Xycycustiapu, (bpaBeOJ'IOFI/I?)MJ'IapHI/IHl" JICKCHUK XYCYyCHUATIIapH.

Ki1roueBble ¢j10Ba: S3bIK XyA0)KECTBEHHBIHN TUTEPATYPHI, A3BIK CKa30K, (hpa3eonorusm, Gppa3eoIoru3Mbl ¢ OAPAKATEIbHBIM KOMITO-
HEHTOM, ()OHOCTIIIHCTHIECKHE 0COOCHHOCTH (ppa3eooru, JeKCHIeCKHe 0COOEHHOCTH (pa3eoIOT L.

Key words: the language of fiction, the language of fairy tales, phraseological units, phraseological units with an imitative compo-
nent, phono-stylistic features of phraseology, lexical features of phraseology.

Kapakanmak THAHHHH (Pa3eoIOTHsIIBIK CHCTEMAChIHIA
(bpazeosoru3MIICp CECINUK KypBUIBICHI, MOHIJIUK KOI TYp-
JIWIUTH, CTPYKTYpalbIK ©3TELIeTINIH, CTUIb TypJepHHe
OelimMiecuyn XoM T.0. >KarblHaH ©3TEIICICHUI KeleIu.
Ocwupece, KOPKEM oeOUAT CTHIMHIC OJIAPABIH OpHBI TH-
peynu. Kapakanmnak oe01AThI )KaHPIapbIHBIH 0apJIbIK TYp-
JIEpUHIC 63 OPHBI XM 39pYPJIMTM MEHEH KOJUIAHBUIFaH
(bpazeorqoru3MIICpANH THUKUPANH OTKUPJIMIIUTH, 00pa3ibl-
JIBIFBI, KOPKEMJIMTH YIIBIH aTKAPATYFbIH YJIKEH XbI3METIIEPU
6ap. PpazeoqOTU3MIICPACTH CECIUK KOPKEMJIM OJIapAbIH
TOCHPUICHINTHH  OWJIOUPETYFBIH  KypajulapAblH  OHpH
OOJIBIN, CECNIMK YilllecuMre KypbUIFaH (ppa3eosoTHsUIbIK
Oupnukiaep OWp KaHIIA ©3MHE TOH CHINATIBI OeNrHiepH
MEHEH aXXbIpaJIa/ibl.

Enukneyuim cesnep — «...alphIKIlIa MOHUTE — €IUKIIEY,
KepKeMJiey, oO0pa3ibUIbIK MOHWJIEpHHE uitey» [7:429] Oup-
mukaep. Kapakannak THIMHIETH EIHKICYHI CO3JIepAnH
JIEKCKa-CEMaHTUKAIIBIK, (OHETUKAIBIK, TI'PaMMaTHKAaJbIK,
KacaJlbly ©3TCIICIUKIEPH XOM CHHTAKCHCIHK XBI3METIICPH
V.EmOepreHoB TopenuHEH apHayibl M3EpTIEHTeH OOJbIM,
KYMBICTa OJApAbIH (Pa3eooTH3M KOMIIOHEHTH CHITIAThIH-
Jla XBI3MET aTKapbIybl YHpeHWIMereH. A, (pa3eonorus
MoceleNepd  M3EPTIEHIeH  JKyMBICHApAblH  WIIUHIE
K.EmibaeB ¢pazeonoruzmiuepan ce3 MIaKamjapblHa KaT-
HachblHA Kapall Ta/ulay jkacayna oOJapiAblH KypaMbIHIa
SNUKJICY NI CO3JIEPIUH KAaTHACBIYbIHA JIBIKKAT KapaTajbl:
«m) (Gpa3eonoTUsIbIK TU30CKICPIUH  THHKAPFBI KOMITO-
HEHTH eJMKJIeYHI co3nepeH ae 6onansl: Meicansl: 1. JKa-
0aHBI KO3W INaJFaH aT )KblIaybl OOcaraHHAH KeWHH «IIa-
0aHII03bIH» KOTEPHI aJIBINl aliFa Kapail 3biln Oepun xaim
Kouiowvt. (A.bexumberoB) 2. ...Konup0baii yit Oerke kapait
3oin Gepou. (A.bexumberoB) 3.Cambaiipl KO3u WIHI Ke-
THUI, KYyTHUIMACBIH OWJIIM JI€, TYpFaH >KEpJIEeH man Oepou.
(6.XoxanusnzoB) Unumnas: «Enukneyuin co3nu ¢paszeoino-
rustap OonFaH siMaca OOJIBINT aTBIPFaH HC-XIPEKETTH 00-
Ppa3JIbel TypJe, OHBIH MANTIBIFBIH KOPCeTeIH XoM heini co3
maKaOblH Jkacahmsl»y [2:17] JIenm  aTtam  eTemH. Al
I'.AitnazapoBanbiy [1:32-42] wMuiiHeTHHIE TEHIEC €KHU
KOMIIOHEHTIH (pa3eosoTU3MIEpAnH (POHETHKAIBIK ©3re-
LISNMKIEPH apHayJbl OeyiMMre aKbIpaThUIBIN TaJJIaHFaH.
K. ToHupOEepreHOBTHIH KYMBICHIHAA €KH KOMIIOHEHTIIN
(detinn dpaszeosoTU3MIIEPANH CTPYKTYpaJbIK XKakTaH Oup
MOJIENIM CHINATBIHAA ENUKICYUIN ce3+(eimn THIUHIETH
(pazeonorusmiep kepceTmienu: «12)  enukieyum
co3t+delin: 3vin Oepuy, Kvlum emney, blHK emney, MblHK
emney, WypK emney, wvlpm emuy, xaum xotviy» [6:20].
Comnaii erun, Kapakajinak THI OWIMMHHIE 3B(OHUSIIBIK
CBITTATTAFB! (PPazeoIOTUIMIIED aPHAYIIBI W3EPTICYAN KYTHII
TypFaH 9XMHUHETIIN MaceseepAuH OUpH ecaruiaHapbl.

Enukneyum cesnep, TUHKapbIHAH, CECKE EJIUKIEYU-
IUiep OHOMAaToIes TePMUHU MeHEH jae atananbl. Kapakai-
NaK THJIMHAETH CO3JIMKIIEp/E oap ObLIall TYCHHIMPHIICIH:
«3ByKomoIpakeHre (OHOMATOIEs ) — cecke enukiey. Toou-
SATTAaFbl XOp KBIMJIBI CECJIepre, BICKBIPBIK, KYJIKH ycaraH
reifmapa mpouecciepre XoM XaiyaHaTiaaplblH JaybICbiHA
SNHUKJICY: MBISY-MbISY, TaK-TyK» [5:79].
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Kapakanmak THimHUH (ppa3eoTOTHIIBIK CHCTEMAaCkIHIA
CeCKe XOM KOPWHHCKE eJHKICYICH KEeJHIl IIbIFaTyFBIH
SIMKJICYUI KOMIIOHEHTIN (pazeoyoru3miep aipbikiia
Oup Tomapnael maiina eregw. Twime eNMUKICYUILICPANH
©3MHE TOH AaTKApaTyFBIH XBI3METJICPH OOJNBII, KOPKEM
HIpIFapManap THIWHAE OJlap alphIKIIA TOCUPIUIUK YIIBIH
maiiaxaHbpUIa kL.

Enukneyunmiep ceciauk BIKIIAMIIBIFEI, OYYBIH CAHBIHBIH
KypaMmbl, a3JIbIFbl, MOHWJIEPH KAaFbIHAH aXKbIPaJIbIl, OJiap
KYpBUTBICHI OOMBIHIIA Aapa, Kyl XoM TOKHpap TYpUHJE
kemend. Makanmaga — Kapakaimak — THIMHIACTH — Japa
CIUKIICYUIIl KOMIIOHCHTIIH (hpa3eosoTU3MIICp KapaKasak
XaJBIK epPTEKIICPH THIH MBICABIH/IA CO3 CTUIIC .

®pazeonoru3MIIEpIUH ~ KOMIOHEHTIMK  KypaMbIHAA
MOHWJIM XOM KOMEKIIM C63 IIaKaljapblHaH ThICKAPHI,
SNUKICYUII co3liep Ac (pa3eororm3Miepan IepeTHuyae
OJapIBIH OXMHUIETIN OHp KOMIOHEHTH CHINMATHIHAA KaT-
Haca/bl. AWBIPBIM XKarnainapaa gppaseosoru3sM KypaMbIHaa
SNUKIICYUIII CO3JIep ©3WHUH THIKApFhl MOHHCHH cakjaca,
reiic MOHHCHH >KOMBUITHIN, aybICIAaibl, acTapibl MOHHUTE
oetun KoJulaHpulanel. Coylali eTum, cecliep XoM KepH-
HHUCIIEpre eNUKICYICH Taiiga OONFaH eNUKICYUIl ce3Jep
(dpazeonorusmiep KypaMblHAa Kenun, Oup myTHH (paszeo-
JIOTUSUTBIK MOHH JIOPETUY/IE KaTHACKIN, 00pa3ibl, SMOIHO-
HAJTb-3KCTIPECCUBIIN MOHUIICP,TU TA/Ia eTeIH.

Kepkem oneOusT Trim Xop KaHAal MIUTHN THIAHH Oaii
(hpa3eooTusUIIBIK KOPBI KIMJICHI'CH €H 00pa3Jibl, €H KOPKeM
XOM TOCHPIIEH €o3 YiIrucHu 0oibin Tadbuiaabl. Kapakammak
ayp13  oneOusATl  (ppa3coNOTH3MICPINH  KOJUIAHBLIBIYHI
JKaFplHAH Oail XoM peHOe-peH KepHHHCKe Hife. A, epTek-
Jep THWIMHIE CIMUKICYHIT KOMIIOHSHTIH (Pa3eooTu3M-
JEpAWH ©63WHE TOH KOPKEMIIUK, TOCHUPIHINK XBI3METIICpU
6ap.

Kapakanmak XamnplK epTEeKICpUHHH TWIH (pa3eoro-
rusMiiepre orana Oail OOIBIN, OHIOA XaNBIKTHIH €H epTe
IoyupiepacH Oepiid CakJaHBIN, oYyIaATaH oyiIaaka ©THI
KUSTBIPFAH KaMbIll KOPKEM CO3 YITHIEPU OPBIH ajfaH.
Eprexiep tununmern peHOe-peH (Hhpa3eoNoTHsIIBIK OUpITH-
KJIEp apachlH/Ia ©3WHHH CECIMK KOPKEMIINK ©3TelIeNKIIe-
puHe uite GosraH ¢pazeosoruzmiiep ymsipacaisl. Onap eH
30pYp OpBIHIIApJIA YIKEH IIeOepIINK TEHEH Mai1a aHbLUIbIIL,
OW-TIMKUPAN TOCUPIH XETKepuN Oepuyne YIKeH KOopKeM-
MUK KypalFa aiHaJ FaHbIH Kepuyre O0oiagsl. MEeIcambl:
1.«Kanaga arcotim emxen om OOJMACBHIH, KbIHMbBLIAaFaH
kaH O0onmacein». («Abar Oateip» eprern) 2. TayasiH Oa-
ChIHA OapbIl TYNBINTHI XXBIPTanel. JKaHcanm WINIWHEH eppe
mypa Kenedu. («XKancam» eprern)

«®Dpa3eonoTU3MIIEp HMHCAHHBIH MUWHE3-KYJIKBI, HIIKH
IYHBSICBI, CBIPTKbl KOPUHUCUH CYYpeTiieyae YHaMIIbl XoM
YHaMCbhI3 ceMallapbl MEHEH KOJUIAHBUIBIYBIHBIH ©3UHE TOH-
JIUTH, alBIPMAIIbUIBIKIAPEl, MOHU OTTCHKAJIAPhl apKaIbl
€pTeK TWIMHUH KOPKEMJIUTMH TOMUNUHIEY YIIBIH XbI3MET
atkapazp» [4:22].

Enukneyum  KoMIOHEHTIW  (pa3eosioTU3MIIep  HC-
XOpPEKETIEPIUH OFaJa TE3JIMK NCHEH WCIICHTCHIMIMH OWJI-
mupenn. Meicansl: 1.Con 3aMat aybi3 KaOarblH TOJNTBIPHII




